
 WORKBOOK 08 LESSON 19
VERBS AND GRAMMAR EXERCISES

1. Você não pode comparar esses tipos de coisas.
YOU CAN’T COMPARE THESE KIND OF THINGS.

2. A educação precisa ser enfatizada.
EDUCATION NEEDS TO BE EMPHASIZED.

3. Eu sempre me empenharei em fazer desta escola a melhor.
I’LL ALWAYS STRIVE TO MAKE THIS SCHOOL THE BEST ONE.

4. Enxágue essas roupas antes do jantar.
RINSE THESE CLOTHES BEFORE DINNER.

5. Você salvaria o ladrão?
WOULD YOU RESCUE THE THIEF?

6. Vamos comparar ambos os trabalhos e ver qual é o melhor.
LET’S COMPARE BOTH WORKS AND SEE WHICH ONE IS THE BEST.

7. Talvez nós não devêssemos enfatizar tanto esse assunto.
MAYBE WE SHOULDN’T EMPHASIZE THIS MATTER SO MUCH.

8. Você tem que empenhar-se pelo que você quer na vida.
YOU HAVE TO STRIVE FOR WHAT YOU WANT IN LIFE.

9. Você já enxaguou essa louça?
DID YOU ALREADY RINSE THESE DISHES?

10. Eu fornecerei dados à você.
I WILL SUPPLY YOU WITH DISKS AND DATA.

11. Ela conseguiu salvar todos os documentos.
SHE MANAGED TO RESCUE ALL THE DOCUMENTS.

12. Companhias não podem sempre ser comparadas.
COMPANIES CAN’T ALWAYS BE COMPARED.

13. O governo deveria enfatizar mais a saúde.
THE GOVERNMENT SHOULD EMPHASIZE HEALTH MORE.

14. As crianças às vezes se empenham mais que os adultos.
CHILDREN SOMETIMES STRIVE MORE THAN ADULTS.

15. Eu esqueci de enxaguar o cabelo após lavá-lo.
I FORGOT TO RINSE MY HAIR AFTER WASHING IT.

16. Esses livros podem nos fornecer toda a informação de que 
precisamos.
THESE BOOKS CAN SUPPLY US WITH ALL THE INFORMATION WE NEED.

17. Ele nunca se recusaria a salvar ninguem.
HE WOULD NEVER REFUSE TO RESCUE ANYBODY.

18. Como você pode comparar coisas tão diferentes?
HOW CAN YOU COMPARE SUCH DIFFERENT THINGS?

19. Meu professor de inglês enfatiza a gramática.
MY ENGLISH TEACHER EMPHASIZES GRAMMAR.

20. Para empenhar-se por algo você tem que querê-lo o suficiente.
IN ORDER TO STRIVE FOR SOMETHING YOU HAVE TO WANT IT ENOUGH.

21. Eu acho que já podemos enxaguar o carro.
I THINK WE CAN ALREADY RINSE THE CAR.

22. Você já socorreu alguém?
DID YOU EVER RESCUE ANYBODY?

23. Eu acho que já podemos enxaguar o carro.
I THINK WE CAN ALREADY RINSE THE CAR.

24. Ele conseguiu comparar os preços e descobriu que estava caro.
HE HAS MANAGED TO COMPARE THE PRICES AND FOUND OUT IT WAS 
EXPENSIVE.

25. Ela foi resgatada devido a terrível tempestade.
SHE WAS RESCUED DUE THE TERRIBLE STORM.

26. Eu vou enxaguar tudo sozinho.
I AM GOING TO RINSE ALL BY MYSELF.

27. Mesmo comparando, eu ficarei com este.
EVEN COMPARING I’LL GET THIS ONE.

28. Quando nós fomos informados, nós fornecemos tudo o que era 
necessário.
WHEN WE WERE INFORMED, WE SUPLIED THEM WITH WHATEVER WAS 
NECESSARY.

VOCABULARY EXERCISES
1. Quanto foi o valor do resgate?

HOW MUCH WAS THE SURRENDER VALUE?
2. A renda esse ano é maior que a qualquer outra.

THE INCOME THIS YEAR IS SURPASSING TO ANY OTHER.
3. Qual foi a proporção de ganho em 1997?

WHAT WAS THE EARNINGS RATIO IN 1997?
4. Eu apresento, por meio dessa, as novas regras da companhia.

I HEREBY PRESENT THE COMPANY’S NEW POLICY.
5. Qualquer livro que você escolha, eu tenho certeza que gostará.

WHICHEVER BOOK YOU CHOOSE, I’M SURE YOU’LL LIKE IT.
6. Você não sabia que ele já era pós-graduado?

DIDN’T YOU KNOW HE WAS ALREADY A POSTGRADUATE?
7. Peça ao contador para ver quanto será o imposto territorial.

ASK THE ACCOUNTANT TO SEE HOW MUCH THE LAND-TAX WILL BE.
8. Eu recebi muitos elogios ao respeito do meu carro novo.

I RECEIVED A LOT OF COMPLIMENTS ON MY NEW CAR.
9. De um modo geral, garotas adoram gastar dinheiro.

IN THE GENERAL RUN, GIRLS LOVE TO SPEND MONEY.
10. Você alguma vez viu uma paisagem tão linda assim antes?

HAVE YOU EVER SEEN SUCH A BEAUTIFUL SCENERY BEFORE?
11. Para ela, a coisa mais importante na vida é a liberdade.

TO HER, THE MOST IMPORTANT THING IN LIFE IS FREEDOM.
12. Nós precisamos ter um crédito rotativo para essas situações.

WE NEED TO HAVE A REVOLVING CREDIT FOR THESE SITUATIONS.
13. Ela provavelmente será a próxima rainha da Inglaterra.

SHE’LL PROBABLY BE THE FORTHCOMING QUEEN OF ENGLAND.
14. Isso é o subproduto desses dois produtos.

THIS IS THE BY-PRODUCT OF THESE TWO PRODUCTS.
15. Dê a ele a liberdade de escolher sua própria carreira.

GIVE HIM THE FREEDOM TO CHOOSE HIS OWN CAREER.
16. O mau procedimento do presidente poderia causar muitos danos.

THE PRESIDENT’S MALPRACTICE COULD DO A LOT OF HARM.
17. Eu acho que essa situação é manejável.

I THINK THIS SITUATION IS MANAGEABLE.
18. Esse tipo de comportamento não é admissível aqui.

THIS KIND OF BEHAVIOR ISN’T ALLOWABLE HERE.
19. Falsificação de documentos é muito comum hoje em dia.

DOCUMENT FORGERY IS VERY COMMON NOWADAYS.
20. Essa propriedade pertence ao meu avô.

THIS PROPERTY BELONGS TO MY GRANDFATHER.
21. Primeiro nós temos que descobrir a causa de tudo isso.

FIRST WE HAVE TO FIND OUT THE CAUSE OF ALL THIS.
22. Ele pretende fazer seus estudos de pós-graduação nessa 

universidade.
HE INTENDS TO DO HIS POSTGRADUATE STUDIES IN THIS UNIVERSITY.

IDIOMATIC EXPRESSIONS EXERCISES
1. Por que você tem que aturar isso? /ele /ela

WHY DO YOU HAVE TO PUT UP WITH THIS? /HIM /HER
2. Eu não gostei disso seja qual for a razão. /não entendo isso /quero 

ouvir isso
I DIDN’T LIKE IT WHICHEVER THE REASON MAY BE. /DON’T UNDERSTAND 
IT /WANT TO HEAR IT

3. Quanto ao que você fez, eu não posso dizer nada. /ele fez /eles fizeram
/o chefe fez
AS FOR WHAT YOU DID, I CAN’T SAY ANYTHING. /HE DID /THEY DID /THE 
BOSS DID

4. Ele tem se comportado nos termos da lei. /a companhia /o governo
HE HAS BEEN BEHAVING IN DUE AND LEGAL FORM. /THE COMPANY /THE 
GOVERNMENT

5. Por favor, faça isso logo que puder. /termine /encontre esse arquivo
PLEASE, DO THIS AT YOUR EARLIEST CONVENIENCE. /FINISH /FIND THIS 
FILE

6. Você não deveria causar desavenças entre eles. /a mãe e o pai /seus 
irmãos
YOU SHOULDN’T COME BETWEEN THEM. /MOM AND DAD /YOUR 
SIBLINGS

7. Esse carro velho veio a calhar para nós. /essa escrivaninha velha 
/esse dicionário velho
THIS OLD CAR CAME IN HANDY FOR US. /THIS OLD DESK /THE OLD 
DICTIONARY

 


